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HEPE/IMOBA

MetoauuHi  BKa3iBKM  MPOIMOHYIOThCA  JJISI  CTYJACHTIB
cnemianpHocTi 035 ®imonoria Ta ckiaaeHl Ha 0a3l MiApyYHUKA
«[IpakTuuHmii Kypc aHraiiichkoi MOBM» (4acThHA 1) 3a pemakiii€ero
JI. M. Yepnonaroro ta B. 1. Kapabana. BoHr 0XOIUIIOIOTh CTPYKTYpPHI
gactuam 3 14 (Unit 3 1 Unit 4) Ta BKJII09arOTh BCI JICKCHYHI OJUHUIL,
PEKOMEH/IOBaH1 JJii BHUBYEHHS Ta BIANPAIbOBYBAaHHS HABUYOK
nepekiany.

JIekcuuHI OAWHHMIN TOJIUICHI 3rimHO 3 ypokamu (Lessons) ta
MarTh MNEPEKJIAJ] POCIMCHKOI0 1 YKPaiHCBKOIO MOBaMH, KpiM TOrO,
KOKHa JICKCMYHA OJWHHUISL BXOAUTh JIO TOrO YM 1HIIOTO
CIOBOCIIOJIyYEHHSI, IO mnoJyermye i1 BuBYEeHHS. KoxkHa BIpaBa
BI/INOBIJIA€ YPOKY 3T1JTHO 3 NIAPYYHUKOM.

CryneHTaM TIpONIOHYEThCA TEBHUM MiAX1A 10 BHUBYCHHS
JEKCUYHUX oauHUIb. [lepimuii miaxia 0 BIpaBU MOJArae y ToMy, IO
CTYJICHT YMTA€ Broyioc Gpa3y aHrIIHCHKOK MOBOIO Ta i mepekian 2-3
pasu. Skio neski cioBa BUKJIMKAIOTh CYMHIBU IIIOJI0 iX BHUMOBH,
HEOOX1IHO BHKOPHUCTOBYBAaTH CJOBHHMK (Kpalle BHKOPHUCTOBYBATH
CJICKTPOHHI CIIOBHUKH, JIE € MOXKIIUBICTh ITpociyXxatu ciioBo ([5, 6, 9])).
Jpyruii miaxia MOKHA Ha3BaTH «IIEPEKIIA 3 apKyIIay, SKUM MMOJIArae y
TOMYy, IO CTYJIEHT JUBJISYUCHh HAa KOJOHKY BHUpa3iB aHIJIIHCHKOIO
MOBOIO, HE YUTAE, a JTUIIE MEePEKIATA€ CIOBOCIIOIYUECHHS, MICIS I[HOTO
TE€ caMe 3JIHCHIOE y 3BOPOTHOMY HampsiMi. Ta, HapemTi, OCTaHHIM
I1JIX1]1 Kpale BUKOHYBAaTH B 1api, KOJIM OJIUH CTYJACHT YMTA€ MPUKIIAIN
aHTJINCHKOI0O MOBOIO, @ JAPYTrUM CTYJECHT TMEpeKiagae Ha CIyX.
Hanpukian, oguH cryjaeHT unrtae: «pie in the sky», apyruit ctyneHt
Ma€e JIeKUIbKa CEKYHJ, 00 CKa3aTH «orcypasenb y Hebiy, MICIA 1bOTO
NEePIINI CTYACHT YNTAE MPABWIbHUYN Nepekiaa (IpaBUiIbHUN NepeKIa
YUTAETHCS, HABITh SKIIO CTYJICHT JaB NpaBWIbHY BIiAMOBiAb). [la
BIIPAaBa BUKOHYETHCS CIIOYATKY B OJIHY, a IOTIM B IHIILY CTOPOHY.

Tperiit miaxia 70 BOpaBU PEKOMEHAYETHCA MPOBOAUTH MPOTITOM
20-30 xBuauH, (QOpMYyHOUHM TaKUM YHUHOM «3arac MIIMHOCTI», SKUH
HEOOXIHUU MJIsI YCHOTO TMEpeKIaay Ta SIKUM CTYJECHTH-(PLI0JIO0TH
3aliMaTUMyThCAd B paMKax BHUBYEHHA Kypcy «Teopis Ta mpakTuka
nepekaany». [Ipu TpeTboMy MmiXoAl HE BUKOPUCTOBYHUTE pydKy abo
OJIIBEILlb, BCA pOOOTAa BUKOHYETHCS JIUIIE YCHO. PEKOMEH1I0BaHO TaKOXK
3pOOMTH  3BYKO3allMC BIOpPaBU  JJii BUBYCHHS  JIEKCUKA  Ta



BIJIMPAllbOBYBaHHS HAaBUYOK YCHOrO mMepekiamy. Ko crodarky
IIPOIIEC 3aCBOEHHS OyIe TY>KE€ MOBLIHHUM, TO 3 YaCOM BH ITOMITHUTE, 1110
HABYMJIKCH 3allaM’ ITOBYBATH 3 TPETHOI0, Aajil 3 APYroro, 1 HApeIITi, 3
nepuioro pasy. buib Toro, 3anaM’aTOByBaTH Ha3aBkKIH.

[Tomgi6bHi  MeToau  pobOOTHM 3 JIGKCHKOI  30UIBIIYIOTH
30CEPEIPKEHICTh, TMOKPAIYIOTh PEaKililo, aKTUBI3YIOTh IaM iTh Ta
CIPUSIOTH OUIBII JETKOMY (POPMYBAHHIO TYMKH.

[ 3aBxam Tpeba mam’sTaTH, IO JIMIIE JEKIIbKa CEKYyH]
BIIUISIOTH Ballle HE3HAHHS BiJ 3HaHHS. Sk ckazaB Piuapa MapcuHko,
NUCbMEHHUK, KOJNUIIHIA odiuep Ta TMNEepIIMA KOMAaHAUDP CHJI
cuerianpaux omnepaiii BMC CIIIA SEAL (SEa, Air and Land, 6yks.
«TrIoJIeHI»): «The more you sweat in training, the less you bleed in
combaty.



Unit 3 Pie in the sky

Lesson 1 Why don’t we go to a public house?

English Russian Ukrainian

public house TUBHOM Oap IUBHUI Oap

eating places racCTPOHOMHYECKHE | TaCTPOHOMIYHI
3aBeJICHUS 3aKJIaJIu

coffee shop

HEIOPOror pecToOpaH

HEIOPOTUi PECTOpaH

luxury restaurant

POCKOUIHBIN PECTOPAH

PO3KIITHUM pecTOpaH

fast-food restaurant

sKcTpecc Kade

ekcrpec kade

snack bar

3aKyCOYHBIN Oap

3aKyCOYHMM Oap

wine cellar

BHHHBIN norped

BUHHUH 1TOTPi0

expensive restaurant

JOpOroi pecTopaH

JTOpOTHi pecTopaH

cheap restaurant

JEHIEBBIM PECTOPAH

JEHICBUN PECTOPAH

reasonable price

pasyMHas [ICHA

pPO3yMHa IliHa

impeccable service | 6e3ynpeunoe 0e310raHHe
00CITy)KUBaHHE 00CITyroByBaHHS

waiter service 00CITy)KUBaHHE 00CITyroByBaHHS
o(pUIIMAHTOM odiliaHTOM

self service caMO0OCITy)KUBaHUE | cCaMOOOCITYyTOBYBaHHS

casual surroundings | HepUHYXICHHAS HEBHUMYIIICHA
o0CTaHOBKa o0CTaHOBKa

cozy surroundings yIOTHas 00CTaHOBKa | 3aTHIIHA 00CTaHOBKa

elegant surroundings | ayeranTHas eJIeTaHTHA
00CTaHOBKA 00CTaHOBKA

relaxed surroundings | HempuHYXIeHHAS HEBUMYIIICHA
o0CTaHOBKA 00CTaHOBKA

sophisticated U3bICKaHHAs BUIITYKaHA

surroundings 00CTaHOBKA 00CTaHOBKA

formal surroundings | popmanbHas dopmanbpHa
00CTaHOBKa 00CTaHOBKa

live music

KHBasl My3bIKa

KHUBA My3UKa

authentic cuisine

TPaJUIMOHHAS KyXHs

TpaJuiliiiHa KyXHS

national cuisine

HallMOHAJIbHAS KYXHS

HalllOHaJIbHA KyXHS

international cuisine | uHTepHaIMOHAIBHAS | MIXKHAPOIHA KyXHS
KyXHS

table d’hote (prix fixe | KOMIIIEKCHBIN 00€ | KOMIUIEKCHHH 001

dinner)

salad bar caJlaTHas CTOMKa caJlaTHa CTilKa

6




English Russian Ukrainian

energy bar MU TATEIIbHBIN MOKUBHUN OATOHYHK
(IpOTENHOBBIN)
0aTOHYMK

café society KIIyOHO€ OOIIECTBO | KIIyOHE TOBAPUCTBO

small cafeteria MaJICHbKUH MaJICHbKUH
kaderepuii kaderepiit

prison canteen

TIOPECMHAA CTOJIOBAsA

TIOPEMHA 11AJIbHS

dinner break

00€eJICHHBIN TIepEPHIB

001]1Hs IepepBa

refectory table

00€IEHHBIN CTOJI

OO1THINA CTLI

empty counter

HYCTOP'I IIPpHUJIaBOK

MOPOKHIN MPUITABOK

all-night cabaret

HOYHOE Kabape

HIYHE Kabape

buffet table

IIBEJICKUU CTOJI

IIBEICHKUU CTLI

faceted glass

FpaHeHBIﬁ CTaKaH

I‘paHOBaHI/Iﬁ CTaKaH

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 2 The offer on the table

English Russian Ukrainian

carafe of ice-water | rpadwuH Taymoit BoJbI rpaduH Tanoi BOJIU

soup bowl CyIHHIIA CYITHHIIS

butter dish MacJIeHKa MacJsTHKa

sugar bowl caxapHHIIa ITyKOPHUIIA

coffee cup Ko(eliHas JaIka KaBOBa YaIlka

sauce boat COYCHHK COYCHHUK

salt shaker COJIOHKA CIIbHUYKA

pepper shaker HePEYHHUIIA TICPEUHHUIIS

oil cruet OyTBIJIOYKA JIJI Macia | IUIAIIeYKa IS OJTii

vinegar cruet OyTBUIOYKA JIJIS YKCyCa | IUIAMICYKA JJIST OITY

coffee pot KO(eHHUK KaBHHUK

tea pot 3aBApOYHBIN YAaHHUK 3aBapOBAJIbHUMN
YalHUK

tempest in a teapot

Oyps B CTaKaHe

Oypsl B CKJISHIII

milk jug

KYBIOWH JII MOJIOKA

IJICYHK JIJIS1 MOJIOKA

cream jug

KYBIOWH JIA CJIMBOK

TJICYUK JIJIs1 BEPIIKIB

water jug

KYBIOIWH TJII BOAbBI

TJICYUK 111 BOAU

red wine glass

byxep sl KpaCHOTO
BHHA

byxep nis
YepBOHOT'O BHHA




English

Russian

Ukrainian

sherry glass

dbyxep s xepeca

byxep 111 Xepecy

white wine glass

byxep mst 6e0ro
BHHA

dyxep s 611010
BHHA

water tumbler

BBICOKHMU CTaKaH IS
BOJIBI

BUCOKHWU CTakaH JJIAd
BOJIU

dishes
and hollowware

oJsiroa U TiryOoKas
nocyja

OJro1a 1 TIIMOOKMIA
oCy/1

silverware and
glassware

cepeOpsiHas U
CTCKJISTHHAS TTOCY/1a

CpiOHMII Ta CKIISTHUN
nocyJ1

latent defects

CKPBITBIC I[C(I)GKTBI

pUxoBaHi AeheKTH

broken heart

pazouToe cepare

po30HuTE ceprie

chipped stone

TECAHbIH KaAMEHb

TeCaHUU KaMiHb

cracked rails

TPCCHYTHIC PCIIbCHI

TPICHYTI peUKHU

dirty road rpsi3Has 10pora OpyHa nopora
dirt road TPYHTOBAs JI0poOra IPYHTOBA JOpOTa
empty houses MyCThIC JOMa HOPOKHI OYTMHKH
cutlery and CTOJIOBBIC PUOOPHI U | CTOJIOBI IPHOOPH i
crockery nocyja TIOCY /T

dessert fork JiecepTHas BUJIKA JiecepTHA BUCIKA

fish fork and knife

BUJIKA M HOXK IS
PBIOBI

BUJEIKA 1 HIXK JUIA
pubu

table fork and
knife

BHJIKA U HOX IJIA MsCa

BUJEIKA 1 HIXK JUIA
M’sica

butter knife

HOX 1JId MacJjia

HIXK IS MacJjia

soup ladle MIOJIOBHHK OIOJIOHHUK
sugar tongs ML )T caxapa ML 715 IYKPY
dessert spoon JiecepTHas JIOJKEeUKa JieCepTHA JIOKEUKa

coffee spoon

Ko(eiiHas Jokeuka

KaBOBa JIOXKECYKa

china and crockery

dapdoposas u
TJIMHSTHAS TTOCY 1A

dapdoposuii Ta
TJIAHSHUN TIOCY T

dinner plate oOeieHHAas Tapeika 001THS TapijKa
soup plate CyITOBast TapejKa CyIIOBa TapijiKa
side plate MEJIKas Tapesika MIJIKa Tapijika

flying saucer

JICTArOIasa TapCjKa

JiTaroyua Tapiiaka

tablecloth and
napkins

CKaTepTh U candeTku

CKaTepTHHA 1
CEpBETKHU




English Russian Ukrainian

ash trays and IIEIIEbHALBI U MMOIUIBHAYKH 1
cigarettes CUTapEThI CUTapeTH
flower vase Ba3a IS LIBETOB Ba3a JUIs KBITIB

to be on the menu

OBITH B MEHIO

OyTU B MEHIO

aperitifs and
appetizers

allepUTUBBI U 3aKyCKHU

anepUTUBH 1 3aKYCKHU

silver platter

cepeOpsHBIN TTOTHOC

cpiOHa Tars

to hand iton a
silver platter

MPENOHECTH 3TO Ha
OroieuKe ¢ roy0ooi
KaeMOYKOM

MIOJATH € Ha
OJIFOZICUKY 3
OJIAaKUTHOIO
00JISIMIBOYKOIO

hors d’oeuvre
dishes

OJr0/1a 3aKYCKHU

CTpaBH 3aKyCKH

main (first) course

ropsiuce (ocHosHOe)
0110110

rapsiua (ocro6Ha)
CTpaBa

entrée course

01010 TIepen
OCHOBHBIM

CTpaBa IICpca
OCHOBHOIO

poultry and game

JIOMAIITHAA IITUIA U
TNYb

CBIMCBbKA NTUIA 1
IUYHHA

cheeseboard CBIpHAsI TOCKA CHpHA JIOTIIKA

breadboard JOCKa JIJI pe3K| XJjieba | OoITKa I pi3aHHs
xJ110a

sweets and fats CJIAJIOCTH U JKUPBI COJIOJIONIII Ta KUPH

What is for Yro Ha necept? o Ha necept?

dessert?

bent section

MECTO U3ruoda

MICII€ BUTUHY

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 3 Let’s not mince the words

English

Russian

Ukrainian

Do not mince the
words!

I'oBopH npsimo!

Kaxwu npsimo!

to chop an onion

KPOIINTH JTYKOBUILY

KPUIIUTH UOYINHY

to grate cheese

TEPETH ChIP

TEPTU CUP

to fillet the fish

Hape3aTh (use porIObI

Hapizatu Qije pudu

to chip the
potatoes

pe3aTh KapTodeib
TOHKUMH JIOMTUKaAMU

pi3aTy KapTOILIIO
TOHKHMMHU CKHOOYKaAMU
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English Russian Ukrainian

minced lamb pyOseHas sTHITHHA | pyOJIeHa SITHATHHA

to mince (grind) U3MENIbYaTh MSCO (B | MOAPIOHIOBATH M’ SICO
the meat MsICOpyOKe)

to peel potatoes

YUCTUTH KapTo(deb

YUCTUTHU KAPTOILIIO

to dice potatoes

pe3arbh KyOuKaMu
KapTodelb

pizaTu KyOuKamu
KapTOILITIO

to shred cabbage

IIMHKOBATH KAIyCTy

IIMHKYBAaTH KaIlyCTy

to slice bread

Hape3aTh XJeo

HapizaTu X160

to carve meat

pa3aciibIBATb MACO

po30upaTu M’sICo

to skewer fillet

HaHW3BIBATh Ha
mamiyp duie

HaHW3yBaTH Ha
mamiyp dine

to bake potatoes

neyb KapTodenb

IICKTHU KAPTOILIIO

to boil eggs BapUTh siiIa BapUTHU UL
braised greens TYIIIEHBIC OBOIITH TYITKOBaHI OBOYI
to stir soup IIOMEIINBATH CYII MOMIIIIYBAaTH CyIl

green curried rice

PHC C 3€JIEHBIM KappH

pHC 13 3€JICHUM Kapi

to deep-fry pork

KapUTh CBUHUHY BO
dbpuTtiope

CMaXXUTU CBUHUHY Y
dpuTiopi

to fry potatoes

XKapUTh KapToheIb

CMa’XHUTH KAaPTOILIIO

to grill (broil)
bacon

KapUTh Ha OTHE
OEKOH

CMAaXKHUTH HA BOTHI
OEKOH

to poach fish

BapuTh prIOy Ha
MEJIJIEHHOM OTHE

BapuTH pUOy Ha
MOBUIBHOMY BOTHI

to roast chicken

KapUTh B TYXOBKE
KYPHUHOE MSICO

CMaXXUTH B TyXOBII
KypsA4€e M’sICO

to saute€ potatoes

00kapuBaTh B Maclie

o0cMaxyBaTH B Maclil

KapTodennb KapTOILITIO
to steam broccoli | Baputh Ha mapy BapuUTH Ha mapy
OpOKKOJIU Opokouti

to stew apples

TYIINTh (MOoMUMb)
sI0JIOKH

TYIIKYBaTH (momumu)
s10yKa

to simmer soup

BapUTh HA MEJIJICHHOM
OTHE Cyl

BapUTHU Ha MOBUIBHOMY
BOTHI CYII

to smoke herring

KOIITUTH CCJIbb

KOIITUTH OCCIICACIb
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Unit 3 Pie in the sky
Lesson 4 Time to bring home the bacon

English Russian Ukrainian

meat dishes MSICHBIC OJT10/1a M’SICHI CTpaBH

beef and veal TFOBSMHA U TEIATUHA | SJTOBUYMHA 1 TEIATHHA
game bird niepHaTas Judb niepHaTa JUIHHA

mutton and lamb

OapaHMHA U STHATHHA

OapaHMHA 1 ATHATHHA

brisket and neck

IPYJIMHKA U OIIEEK

I'PYJMHKA 1 ONTUHAOK

chuck and ribs

OKOBAJIOK U pedpa

OKOBAJIOK 1 pedpa

sirloin and rump

¢duseitnas yacTb u
OTy30K

¢ineiiHa yacTuHa 1
OT'y30K

rump steak POMIIITEKC POMIIITEKC

ankles and shins | moabDKKH U PYJIBKH IIUKOJIOTKHU 1 PYJIBKH

(shanks)

prime cut MSICO HauBBICIIIEH M’SICO HAaWBUIIO1
KaTEropuun KaTeropii

choice cut MSICO TICPBOM M’SICO TIepIIOT
KaTerOpHuH Kareropii

utility cut MSICO BTOPOM M’sICO APyroi KaTeropii
KaTeroOpuu

filet knife (GuIeHBINA HOX (ineitHui HiX

T-bone steak

CTEHUK HAa KOCTH

CTEUK Ha KICTIIl

shoulder blade

JIOIIaTKa

JIOIIaTKa

short loin

TOHKUU (pueit

TOHKUU (ineit

shank of mutton

OapaHuil OKOPOK

OapaHsunid OKICT

breast of chicken | xypunas rpynka Kypsida TpyJIKka

offal OTpOXa TEeILO0yXHU

brains MO3TH MI3KH1

heart and kidneys | cepare u mouku ceplie i HUPKH
goose liver I'yCUHas IeYEHb rycsiya rnevinka
smoked tongue KOITYCHBIHN S3BIK KOITYCHUH S3UK

fish paté PBIOHBIN NAITET puOHUI mamTeT
miscellaneous Pa3HOCTOPOHHUE pi3HOOIYHI iHTEpecH
interests WHTEPECHI

poached egg STAIIO-TIAIIOT STAIIe-TTAIIIOT

to remove the
shell

OYMIIATH OT CKOPJIIYIIbI

OYMIIATH B
IIKapaIyIu
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English

Russian

Ukrainian

horse radish

XpEH

XpiH

delicious crust

BKYCHasi KOpOUKa

CMa4dHa CKOpPpHHKA

to whip eggs B30MBATh siIla 30MBaTH SIS

ham sandwich OyTepOpo1 ¢ BeTYnHOM | OyTepOpo/I i3 HIUHKOIO
tasty trotters BKYCHBIE HOXKKH CMaYH1 HIKKH

hand and spring | mepeaHss nonaTka TIepEeaHS JIOMaTKa

lard and meat

CaJIo U MsACO

CcaJIo Ta M’SCO

baked drumsticks

3alICYCHHBIE KYPUHBIE
HOXKU

3anevyeH1 Kypsidi HI’KKU

chicken wings

KYPHUHBIC KPbUIBIIIKH

Kyps4l KPUJIbIIS

kitchen utensils
(kitchenware)

KYXOHHas yTBApb

KYXOHHC HAYHUHHA

frying pan CKOBOPOJIa JJIsl ’KAPKU | CKOBOPOJIa JJIst
CMaKCHHS
pancake pan CKOBOPOJa ISl CKOBOpOZA JJIs
BBITICYKHU BUITYKH

sauté pan and

COTCHHMK U KaCTPIrOJIA

COTCHHMK Ta KaCTpyJsia

saucepan

double boiler napoBapka napoBapka

fish kettle KOTEJ I BapKu PBIOBI | Ka3aH JIJIsl Bap1HHS

(poacher) LEJTUKOM pUOH IO

vegetable steamer | mapoBapka st napoBapka JijIsi OBOYiB
OBOLIEH

small casserole MaJICHbKasI MaJIeHbKa KapoCTilika
KAPOCTOMKAS KacTpyJis
KaCTPIOJIS

to bring home the
bacon

3apabaThIBaTh JEHBIH

3apoOJISITH TPOIIi

to have egg on
one’s face

OBITH BBICTaBJICHHBIM
Ha IMIOCMCHIUIIIC

OyTH BUCTaBJICHUM Ha
ITOCMIXOBHCBHKO

I’ll make
mincemeat out of
him!

4 ero yHHUTOXKY!

S vioro 3HuILy!

You’re dead
meat!

Te1 Tpym!

Tu Tpyn!
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Unit 3 Pie in the sky

Lesson 5 A fine kettle of fish

English

Russian

Ukrainian

kettle of fish

Apyroe AeIIo

1HIIIa cIpaBa

fresh water

npecHas Boja

MpiCHA BOJAA

seafood dish

OJIFOI0 U3
MOPEMPOIYKTOB

CTpaBa 3
MOPEIPOJIYKTIB

anchovy paste

Imacta u3 aH40yCOB

1acTa 3 aH40yCiB

carp and perch (bass)

KapIl U OKYHb

KOpOIT T4 OKYHb

dried cod (haddock)

BAJICHAA TPCCKa

B’sJICHA TpiCKa

conger eel

MOPCKOM yTOpb

MOPCBHKHUI BYTOp

halibut and tuna

IMAJITYC M1 TYHCI

IMaJITYyC Ta TYHCIb

Kippered herring

KOITUEHAas ceJIbIb

KOMMUEHUU Oocelienelb

mackerel family

CEMENCTBO
CKYMOPHEBBIX

CIMEMCTBO
CKyMOpIi€BUX

pike and plaice

IIyKa 1 KamoOasa

nryka i kamobana

salmon and sardine

J10COCh U CapJvHA

JIOCOCh 1 cCapJiMHa

sturgeon and trout

oceTp u popeib

ocetep 1 hopernb

frozen whitebait 3aMOpOKEHHAs 3aMopokeHa JpiOHa
MeJKasi ppioa puba

stuffed peppers bapmpoBaHHBIM dapmmpoBaHuit
neper neperb

parsley and fennel

NETPYIIKA U YKPOII

NETPYIIKA 1 KPII

Indian spinach

WHIUNCKUN IIIUHAT

1HIIWUCHLKUH IIITHHAT

bread crumbs TAaHUPOBOYHBIC naHipyBaiIbHI cyXapi
cyxapu

jellied fish 3aJIMBHAs phIOa 3ajMBHA puba

marinated MapHUHOBAaHHbIE MapHUHOBaH1 OBOY1

vegetables OBOIIIH

shellfish farming pa3BeJICHHE PO3BEACHHS
MOJUTIOCKOB MOJTIOCKIB

clam and crab

MOJLTIOCK U Kpab

MOJITIOCK 1 Kpab

lobsters and mussels

OMAapbl 1 MUJIUN

omapu i mMifii

oysters and prawns

YCTPUIIBI U KPEBETKHU

YCTPHII 1 KPEBETKH

scallops and shrimps

MOPCKHE TPeOCIIKU U
KPEBETKHU

MOPCBHKI IpeOiHIli i
KPEBETKHU

to beat eggs

B30UBATH U1

30MBATH SULA
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English

Russian

Ukrainian

to dip the bread into
the ketchup

MakaTh XJie0 B KETUYII

BMOYYBaTH XJ1i0 B
KeTuyn

to mix the salad

IMEePCMCIIMBATL CajlaT

NepeMilIyBaTH cajiat

to beat the stuffing
out of him

BBITPSICTH U3 HETO
AyHty

BUTPYCUTH 3 HHOTO
Aymy

to be in a stew

UMETh MPOOJIEMBI

MaTH IIpoOIeMHU

to butter him up

JbCTUTH CMY

JIECTUTU UOMY

a fine kettle of fish

caM 4epT HOTY
CIIOMUT

caM 4OpT HOTY
3JIOMUTH

happy as a clam

paji-pajJiellieHeK

paauii-pagiCiHbKUM

packed as sardines

KaK CeJIEIKU B OOUKe

SIK OCeJIeanl B 00YIll

red as a lobster

KPACHBIM KaK pak

YEPBOHUU SIK PAK

the world is her
oyster

BCC B €C pYKax

BCE B 11 pyKax

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 6 Couch potatoes go bananas

English Russian Ukrainian

coach potatoes TEJICBU3NOHHBIN TENEeBI31MHUN
0O0JICTBIINK y00JT1IBaTbHUK

to go bananas CISITHTD 3 TITy3Ay 3 iXaTh

vegetables and fruit

OBOIIN U (DPYKTHI

O0BOY1 Ta QPYKTH

artichokes and beans

apTUIIOKU U Pacoib

apTUIIOKHU 1 KBACOJISI

broccoli and cabbage

OpOKKOJIM U KaIycTa

OpOKOJI1 1 KarmycTa

Brussels sprout

Oproccenbckas
KaIycra

OproccenbchKa
Karycra

cauliflower and
cucumber

I[BETHAs KaIlycTa u
orypertl

KOJIbOPOBa KaIycra 1
OT1pOK

corn failure

HEYpPOKal KYKypy3bl

HEBPOKAN KYKYpYI3U

eggplant (BE:
aubergine) and
squash

OaKJIaxaH U Ka0adyok

OaxkJIakad 1 Kabadok

garlic and onion

YECHOK U JIYK

YaCHUK 1 HUOYJIs

leek and lettuce

JYK-TIOPEU U cayar

UOYJIA-TIOpEeH 1 cajaT

parsnip and spinach

IMaCTCPHAK W IIITMHAT

MacTePHAK 1 MIMIUHAT

hot pepper and sweet
PEPpPEr

OCTpBIU Ieper 1
CIIAJIKUU TIepeIl

TOCTPUM NEPELb Ta
COJIOAKUU MEPELb
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English Russian Ukrainian

green peas and beans | 3eieHbIN rOpoX 1 3eJICHUH TOPOX Ta
dacoib KBaCOJIs

pumpkin and squash | TeikBa 1 Kaba4ok rapOy3 1 Kaba4ok

rhubarb and PEBEHb M BOJISTHOM PEBiHb 1 BOJSIHUI

watercress Kpecce Kpec

tomato and zucchini | moMu0p ¥ IyKKWMHU | IOMIJIOP 1 IyKiHi

melon and IBIHS ¥ apOy3 TUHS 1 KaBYH

watermelon

food preparation IPUTOTOBJICHHE IPUTOTYBaHHS 1Ki
007000051

to drain (strain) IIPOIIC)KUBATH TIPOIIIIKYBaTH

spaghetti CHareTTu crareri

to mash potatoes TOJIOYb ITIOpPE TOBKTH IIIOPE

to stuff fish (apmupoBath peiOy | papmupyBati pudy

to squeeze oranges | BBIIABIMBATH BUYABJTIOBATH
areabCUHBI arneabCUHU

to core an apple

yAQISATH CEPLICBUHY
s010Ka

BUJIAJISITA CEPIICBUHY
a0TyKa

to soak beans

3amMayuBaTh (Hacoiib

3aMO4yYBATH KBACOJIIO

to rinse vegetables

ITPOMBIBATb OBOIIIU

IIPOMHBATH 0BOYI

to stir the coffee

nomMeniath Kode

MOMIIIIATH KaBYy

with a spoon JIOKKOM JIO’KKOTO

to roll a cutlet in OOKaThIBaTh KOTJIETY | OOKAaTyBaTH KOTJIETY
flour B MyKe B OOpOIIIHI

berries and grapes ATOIBI M BUHOTPAJ SATOIY 1 BUHOTPAI
stuffed cabbage rolls | romry6mp1 roJyoiri

blueberry and OpyCHHKA M KITFOKBA | OpyCHHUIIA i
cranberry KypaBJIMHA
currant and CMOpPOJIMHA U CMOpPOJIMHA 1
gooseberry KPBDKOBHUK KPHYKOBHUK
huckleberry and YepHUKA U MaJIMHA YOPHHMIIS 1 MaJIMHA
raspberry

strawberry and

KJIIyOHUKA U

MOJTYHUIIS 1 CYHUIS

garden strawberry 3eMIISTHUKA
stone fruit KOCTOYKOBBIC KiCTOYKOBI (PpyKTH
bpyKTHI

apricot and cherry

aOpUKOC U BUIITHSA

aOpPUKOC 1 BUITHSA
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English Russian Ukrainian
avocados and olives | aBokago ¥ OJIMBKU ABOKAJ0 1 OJIMBKHU
to spill the beans poOoITaThCS IIPOTOBOPHUTHUCS

to cool as a CIIOKOMHBIN Kak y/aB | CIIOKIHHUM SIK yJ1aB
cucumber

like two peas in a KaK JBE KaIUIK BOJBI | SIK B KPAIUITHHU
pod BOIHU

cauliflower ear

OOKCEepCKOe yXO

OOKCEepPChKE BYXO

racial rhubarb

pacoBbIie
CTOJIKHOBEHUS

pacoBi CyTHYKHU

the salad days

MOJOOO0-3CJICHO

MOJOO0-3CJICHO

that cuts no ice with
me

9TO MHC 0 JJaMIIOYKHU

11e MEHi
0aily>KICIHBKO

red as a beet

KpaCHBIﬁ KakK pakKk

YEPBOHUM SIK PaK

date and peach

(MHUK U IEPCUK

(biHIK 1 TEPCUK

plum and pineapple

CJIMBa U aHaHac

CJIMBA 1 aHAHAC

tropical fruit

TPONMYECKUE PPYKTHI

TPONIYHI PPYKTHU

fig and Kiwi WHXXUDP U KUBH 1HKUD 1 KiB1
apple of one’s eye 3€HUIIA OKa 31HUIISI OKa

to give him a OCBHUCTATh €T0 OCBHUCTATH KOTO
raspberry

peachy keen idea

OTJINYHAas1 Nacs

BIZIMIHHA 17€5

he doesn’t give a fig

CMY HAIJICBATDH

MOMY HAIUTIOBATH

through the o cliyXam 3a YyTKaMH
grapevine

plum job TEIJI0E MECTCUYKO TEIJIC MICTEUKO

to be left like a OCTaThCS HU C YEM SUIAIITATUCS Hi 3 UM
lemon

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 7 Smart cookies never cry in their beer

English Russian Ukrainian
smart cookie CO0Opa3UTEIIBHBIN KMITJIMBA JIIOIUHA
YEJIOBEK

herbs and spices

TpaBbl U CIICIUU

TpaBH 1 CHelll

basil and bay leaf

0a3UIIUK U JIABPOBBIN
JIUCT

0a3uJIiK 1 JJABpOBUIA
JIUCT
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English

Russian

Ukrainian

cinnamon and

KOpHIIa U K3poO

KOpHIIS Ta KEpOO

carob

cloves and mint I'BO3JMKa U MsTa IBO3JMKA 1 M’sITa
fennel and YKpPOII ¥ KHH3a KpiT 1 KiH3a
coriander

flavorings and MIPUIIPABBI M TPABhl | IPUIIPABH 1 TpaBU
herbs

ginger and nutmeg

UMOUpPH U
MYCKAaTHBIN OpEX

IMOUp 1 MyCKaTHUN
ropix

scented seasoning

apoMaTHasl IIpHUuIIpaBa

AyXMsiHa IIpUITpaBa

tarragon and vanilla

9CTParoH U BAHWUJIb

€CTparoH 1 BaHUJIb

almond and MUHIAJIb U KaIITAaH | MUTAAJIb 1 KAllITaH
chestnut

coconut and KOKOC U (PyHITyK KOKOC 1 PyHIIyK
hazelnut

peanut and pecan

apaxuc ¥ neKaH

apaxic 1 IeKaH

pistachio and

dbucTamku u

dicTamiky 1 BOJIOCHKUMA

walnut TPELKHI Opex ropix
freshly ground CBEKEMOJIOTHIN CBIXKO3MEJICHUH TIEpeIlh
pepper niepert

to chop parsley

pe3aTh NEeTPYUIKY

pi3aTv NeTPYUIKY

to grind fenugreek

MOJIOTbB ITa)KUTHUK

MOJIOTH ITaA’KUTHHUK

to sprinkle the top

IMOChIIIATb CBCPXY

IMIOCHUIIATH 3BCPXY

with cheese CBIPOM CHpPOM

to crush two cloves | paszmaBuTh aBa PO34YaBUTH JBA

of garlic 3y04HrKa 4eCHOKA 3yOUHMKH YACHUKY

gravy train BBITOTHOE BUTIHA cripaBa (Iapa)
npeanpustTye (1apa)

nutty as a fruitcake | yoxnyTBIN MIPUIIEIICTIKYBATHN

can’t cut the
mustard

HUKYJa HE TOJIUTHCSA

HIKYJIW HE TOJIUTHUCS

tough nut to crack

TBEPJIbI OpENICK

TBEPIUI TOPIIIOK

to work for peanuts

ropOaTuThCA 3a
CpOIIN

THYTHUCSA 32 KOIMINKU

to use your noodle | meBenuTH MO3raMu | Mi3KyBaTH
old chestnut aHEKJIOT ¢ OOPOJOM | aHEKIOT 3 OOPOJI0I0
salt of the earth COJIb 3eMJTH CLJIb 3emuti
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English

Russian

Ukrainian

to knead dough

MCCUTB TCCTO

MICUTH TICTO

to roll out pastry

pacKaTbIBaATb TECCTO

pO3KauyBaTH TICTO

to sift the grain
from the chaff
(Matthew 111, 12)

OTACJINTD IIJICBCJIbI
OT INIIICHUIIBI

BIJIOKPEMUTH KYK1JIb
B1JI IIIIIEHAL

to whip (whisk,
beat) eggs

B30MBATH SN

30MBaTH SIULA

to spread jam on
crackers

HaMazaTh KPEeKePhI
THKEMOM

HaMaszaTu KpeKepH
JKEMOM

to ice a cake

r’1asupoBaTb TOPT

rJa3ypyBaTy TOPT

fresh ingredients

CBCIKHC
HHI'PCAVCHTHI

CBIXKI IHTpEJIIEHTH

to fry fish in batter

YKaApUTh PHIOY B TECTE

CMaXUTHU pUOY B TICTI

cream and milk

CJIMBKH U MOJIOKO

BEPIIKHU 1 MOJIOKO

dough and batter

rycroc 1 XuakKoc
TECTO

TyCTe 1 pIIKE TICTO

pastry shop KOHJUTEPCKas KOHUTEPChKa

white flour Oenast Myka 0151 GOPOITHO

egg whites and SIUYHbIE OCJIKU U si€4H1 O17IKH 1 )KOBTKHU
yolks KEITKU

butter cream

CMECh Maciia ¢
caxapom

CYMIII MacJja 3 IyKpoM

cherry filling

BHUIITHCBAsA HAYMHKA

BHUIITHEBA HAYMHKA

confectionary sugar

caxapHas nmyjapa

I[YKpOBA ITyJIpa

icing on the cake

rJ1a3ypb Ha TOPTE

rJ1a3yp Ha TOPTI

it’s not my cup of
tea

9TO HEC IJIAA MCHA

e HE 1JIs1 MCHE

apple-pie order

00pa3IoBbIT
TIOPSIIOK

3pa3KOBUH MOPSAIOK

the proof of the
pudding is in the
eating

BCE IPOBEPsICTCS HA
MIPAKTUKE

yce MepeBIpSIETHCS Ha
paKTHUIl

to sugar-coat the
truth

MOJICIIACTUTH MPABIY

M1JICOJI0AUTH TIPaBIy

to go for a
honeymoon

OTHpaBI/ITBCH B
cBajicOHOE
My TEIICCTBUE

BIJIMIPABUTHCS Y
BECUIbHY TTOJOPOK
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English Russian Ukrainian

slow as molasses MEJUIEHHBIN KaK IIOBUIBHUM K
yepenaxa yepernaxa

to sell like hotcakes | orpeiBaTh ¢ pykamu | 3 pykamMu BUPHUBATH

cheese cloth MapJis MapJis

it’s a piece of cake

mpouic 1nmpocToro

MPOCTIIIIE€ MPOCTOTO

pie in the sky

KypaBJib B HEOE

KypaBelb B HEO1

to cry in one’s beer

KAJIOBAThCA HA )KU3Hb

JKAJIITHUCS HA JKUTTS

the milk of human | coctpananmue, CHIBYYTTA, J0OpoTa i
Kindness nobpora u CepICYHICTD
(W.Shakespeare) CEPAECUHOCTD

cookie sheet IIPOTHBEHD JCKO

to come into bud

BBIITYCTHUTD ITIOYKH

BUITYCTUTU OPYHBKH

bark and branches

KOpa U BCTKHU

Kopa 1 T'iIKH

pea pod

CTPYYOK ropoxa

CTPYYOK Iropoxy

to plant seeds

caXaTrb CCMCHaA

CAJIUTH HACIHHA

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 8 Goody-goody’s noodle is as thick as pea soup

English

Russian

Ukrainian

appetizing smells

AIllICTUTHBIC 3allaXu

alleTUTHI 3aI1axu

bitter almond

FOpBKHﬁ MHUHIAJIb

TIpKUNA MUTJAJTh

creamy mass

KpeMooOpa3Hasi Macca

KpeMornoioHa maca

clear water yucTast BOJa yucTa BOJa
chunky soup HEMPOTEPTHIN CyM HEMPOTEPTUH CYTI
crisp bread XpyCTAui X1e0 XPYCTKHUH X110
crunchy and fluffy | xpyctsmmii u MArkuii | XpyCTKHiA i M'SKUHT

peanut butter

apaxmucoBoOC MacJjio

apaxiCoBe MacJo

fattening food

YKUpHas NuIla

YKUPHA DKa

juicy fruit COYHBIN QPYKT COKOBHUTHH (PPYKT

junk food HE3JI0pOoBas MUIA HE3JI0pOBa 1Xka

hot sauce OCTPBIH COYyC TOCTPHUH COyC

lean meat IIOCTHOE MSICO micHEe M’SICO

light meal JICTKUH 3aBTpaK JIETKWM CHIJTAHOK
(vorcun) (6euepst)

marinated herring | MmapuHOBaHHas MapUHOBaHUN
CCJIbJIb oceseelb
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English

Russian

Ukrainian

rare steak

CTEUK C KPOBBIO

CTEUK 3 KPOB’1O

medium-rare steak

CTEHUK ci1adoil

CTEUK CIIA0KOro

IPOYKAPKHU IPOCMAaKECHHS
medium steak CTEHK CpemHen CTEHK CepeTHHOTO

IPOXKAPKU IPOCMaKCHHS
medium-well steak | crelik mouru CTCHK Maibke

MIPOKAPECHHBIN IIPOCMAXKECHUMN

well-done steak

CTEUK MPOKAPEHHBIN

CTEUK MPOCMAXECHUU

moist air

BJIQKHBIN BO3TyX

BOJIOTE TIOBITPS

nourishing diet

nurarcjiabHas JucTa

IMOKMBHA JIl€Ta

overdone roast repexKapeHHbIN IIEPECMAKECHU

beef ondrexc OidTexc

dill pickle COJICHBIN OTYypeI| COJIOHHH OTipOK

pickled onion MapUHOBAHHBIN JYK | MapUHOBaHA UOYIISA

raw sugar HepaUHUPOBAHHBIN | HEpa(1HOBAHUN ITYKOD
caxap

grated raw carrots | HarepTas chbipas HaTepTa cupa MOpPKBa
MOPKOBb

rich dish MATATEeIbHOE OFOJI0 | MOYKWBHA CTPaBa

salted beef COJIOHWHA COJIOHMHA

salty taste COJICHBIH BKYC COJIOHHMI CMaK

sour grapes

KHUCJIBIM BUHOT pana

KUCIIMI BUHOTPAJL

savoury dish

BKYCHOE OJII0JT0

CMavHa CTpaBa

spicy sauce

OCTPBIN COYC

TOCTPUH COYC

sticky substance

JUNKasi CyOCTaHIIMS

JUIKA CyOCTaHIIs

substantial meal CBITHas e11a CHATHA TKa

tangy pickled OCTPBIN TOCTPHUIl MapUHOBAHUM
onion MApUHOBAHHBIA YK | IYK

tasty dish BKYCHOE OJIFOJI0 CcMaJyHa CTpaBa

thick and thin

TOJICTBIM U TOHKUH

TOBCTHUHU 1 TOHKUI

tinned goods

KOHCEPBHPOBAHHbBIE
POTYKTHI

KOHCEPBOBaHI
POYKTHU

wholesome food

3I0pOBasi MUIIA

30pOBa 1Ka

poor and rich

OeTHBIN U OOoraThId

O1IHUU 1 OaraTtui

unhealthy diet

HE3/I0pOBas MUIIa

HE310pOBa 1)Ka
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English Russian Ukrainian

liquid consistency | skuakas piaKa KOHCUCTCHITIS
KOHCHCTEHIIUS

thin soup KUJKHAKN CYTI PIIKHI CyTI

exotic dish HK30THYECKOE OJIFO0 | CK30THYHA CTpaBa

delicious dish BKYCHOE OJII0]10 CMayYHa CTpaBa

savory dish amnmeTUTHOE OJIFOJI0 | alleTUTHA CTpaBa

piquant sauce

IMUKAHTHBIN COYC

MIKaHTHUM COYC

sweet and sour
sauce

KHUCJIO-CJIAJIKUI COYC

KHMCJIIO-COJIOJIKAMN COYC

ale and beer 3J1b ¥ TIUBO €JIb 1 ITUBO

brandy and cognac | 6peHay ¥ KOHBSK OpeH/Ii 1 KOHBSIK

carbonated drink | ra3supoBaHHBI# ra3oBaHUM Hamii
HAITUTOK

Coke and KOJIa ¥ JIUMOHAJ KOJIa 1 JIMMOHA/I

lemonade

double drink IBOMHAS ITOPIUS HOJIBIMHA ITOPIis
aJIKOTOJIBHOT'O aJIKOTOJIBHOT'O HAIOI0
HAIIUTKA

draught beer KErOBOE MTUBO KETOBE MHUBO

fizzy drink ra3upOBaHHBIN ra3oBaHUM Hamii
HAITUTOK

gill drink mxw (1/4 TuHTHL) ok (1/4 miHTH)

gin and rum TDKUH ¥ pOM JDKUH 1 pOM

hard drinks KpETIKHe MIIIHI aJIKOTOJIbH1

(spirits) AJIKOTOJILHBIC HaIo1
HAITUTKU

long drink 0€3aJIKOTOJIEHBIH 0€3aJIKOTOJILHHI HaITii
HAIUTOK B BBICOKOM | Y BUCOKIW CKJISTHII
CTaKaHe

mixed drink pa30aBICHHBIN po30aBiICHUI
aJIKOTOJIbHBIN aJIKOTOJILHHUH Hami
HAITUTOK

neat (straight) Hepa30aBICHHBINA Hepo30aBICHUH

drink aJIKOTOJIbHBII aJIKOT'OJIFHUI HaITii
HAITUTOK

port and sherry

IIOPTBEWH U XEPEC

MOPTBEUH 1 Xepec
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English Russian Ukrainian

short drink KpETKUi MILHAN aJIKOTOJIbHUA
aJIKOT'OJIbHBIN Hamii B MaJeHbKIN
HAIIUTOK B qapiii
MaQJIEHbKOW PIOMKE

single drink TOPITUS AJTKOTOJILHOTO | TIOPIIisl AJIKOTOJILHOTO
HAITUTKA HAIIOIO

soda water cojoBas (Boa) coJsioBa (Boja)

soft drink 0€3aJIKOTOJIEHBIH 0€3aJIKOTOJILHMI HaITii
HAITUTOK

sparkling drink ra3upOBaHHBIN ra3oBaHHUM HaIil
HAITUTOK

still and carbonated | HerasupoBaHHBIN 1 | HEra30BaHMI i
ra3upOBaHHBIN ra3oBaHUU

clichés and rhymes

KJIUIIE U pUGMBI

KJIIIIE 1 PUMU

brown as a berry

OYEHb TEMHBIHU

Jy’KE TEMHUU

warm as toast

OUYECHDb TEILIBIA

JIy’K€ TEIUIUU

drunk as a skunk

NbSIHBINA KaK CBUHbBS

I’ SHUM SK CBUHS

flat as pancake

POBHBII Kak OJIMH

PIBHUM SIK MJIMHEIb

goody-goody

cama J100poJieTeNb

caMa 4C€CHOTa

memory like a sieve

IMaMsATh KaK peiIcTo

1aM’SThb SIK PEIIETO

sweet as honey

CIAIKUU KakK MeJ

COJIOJIKUU SIK M€EJT

thick as pea soup

I'YCTOU XOTh HOKOM
PEXb

TYCTHH XO4 HOXKEM PiXK

eat like a pig

CCThb C KaIHOCTBIO

iCTH 3 KagHICTIO

eat like a bird

€CThb KaK IITH4YKa

1CTH AK IITAIlIKa

eat like there was

€CTh KaK OCJIEeIHUN

iCcTH Ha4e B OCTAHHIN

no tomorrow pa3 pa3

soft as butter MSITKUH KaK MyX M’SIKUH SIK TTyX

electricity bill CUeT 3a PaxyHOK 3a eJICKTPUKY
3JIEKTPUUECTBO

charge for oIiaTa 3a mjiaTa 3a KUTJI0

accommodation TIPOYKUBAHNC

doggie bag HaKeT JIJIT OCTATKOB | MaKeT JIs 3aJIUIIKIB

UIIA

1K1

Dutch treat

YTOIICHUE
BCKJIQUUHY

YaCTyBaHHS y
CKJIAIUUHY

to go Dutch

IUIATUTH BCKJIATUNHY

INIATUTH Y CKIIAAYNHY
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English Russian Ukrainian

leftovers and trash | octatku nuim u 3AJIMIIKY 1K1 1 CMITTS
MYCOp

to make a 3aKa3aTh CTOJIUK 3aMOBHUTH CTOJIMK

reservation

to take an order cllenaTh 3aKas 3pOOUTH 3aMOBJICHHS

generous tip IICAPHIC YaCBbIC ieapi YyaloBi

Unit 3 Pie in the sky
Lesson 9 The dog it was that died

English Russian Ukrainian

anorexia and limosis | orcyrcTBHe anmeTUTa | BiZICYTHICTH alleTUTY
Y BOJTYMU QIlETUT 1 BOBUMI alleTUT

to evacuate the OUYUIIATH KEITYI0K OYHUIIYBATH HMUTYHOK

bowels

carnivore and IUIOTOSITHBIE U M'ICOIIHI 1

herbivore animals TPaBOSITHBIC TPaBOI/HI TBAPUHU
YKBOTHBIC

to emerge as force TOSIBUTHCS KaK CHJIa | 3’SIBUTHUCS 5K CHJIA

gristles and bones XPSIIU U KOCTH XPSIIi 1 KICTKA

generous helping OOJBIIIas TOPITUS BeJIMKA MOPIIis

lentil flour yeueBUYHAS MyKa COUEBUYHE OOPOIITHO

mainstream OCHOBHas OCHOBHA OCBITHS

education system oOpasoBaTenbHas cucTemMa
cucTemMa

nauseous hypocrisy | TOIIHOTBOpPHOE HYJIOTHE
JIMLIEMEPHUE JUUEMIPCTBO

to have a nightmare | Bumers cTpanrHbii 0aunuTH CTpaITHUAN
COH COH

nuggets of KPYIIHIIBI Kpynuill iHpopmariii

information uHopManu

chicken nuggets XKapeHOoe KypruHOe CMa)kKCHE Kypsiue
bune bine

mongrel dog cobaka-TBOPHSIKKA co0aka-TBOPHSIKKA

soft palate MSTKOE He0O M’SIKE IiAHCOIHHS

to reject a hypothesis | OTKIIOHUTH THITOTE3Y | BIAXWINTH TIOTE3Y

to rustle up some food | cBapranuTh eny 3BapraHuTH 1KY
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English Russian Ukrainian
to sketch with pen JeNaTh HaOPOCKH pOOUTH HAYEPKH
and paper pyuKoi Ha Oymare PYUKOIO Ha marepi

concrete slab

OeTOHHAY ILUINUTA

OeTOHHA IUIUTA

to slurp a cup of
coffee

cépbath Koe

cropOatu Kode

to smother the child
with kisses

MOLIEITY IMU

MOKPBIBaTh PeOCHKA

MOKPUBATU JUTUHY
NOIITyHKaMU

to starve to death

YMHPATh OT rOJ04a

TIOMHPATH B1JT TOJIOTY

tepid coffee

4yTh TEIUIBIN KO(e

JCSABC TCIlJIa KaBa

wilted plant

3aBAAIICC PACTCHHUC

31B’slJIa pOCIMHA

wobbly voice

JTPOKAIIUHN TOJIOC

TPEMTAYUHN I'OJI0C

to blow up the fire

pa3ayTh OrOHb

PO3YTH BOTOHb

to come across a

CTOJIKHYTBCA C

3ITKHYTHUCA 3

problem 1po0JIEMOI0 1po0JIeMOI0
to finish off some 3aBEPIUTH CPOYHYIO | 3aBEPIIUTH
urgent work paboty TEPMIHOBY pOOOTY

to give up the
drinking habit

OpOCHUTDH MUTH

KNUHYTHU TUTH

to settle down to MPUHATHCS 32 B3SITUCS 32
writing the article HaIlMCaHWE CTaThbU HaITMCAaHHS CTaTTi
to shout down the nepeKpuIaTh TONITY | IepeKpUIaTh
crowd HATOBM

to sit through the
concert

BBICHUACTb KOHICPT

BHUCHUJIITH KOHIIEPT

Unit 3 Pie in the sky

Lesson 10 Flesh in the pan

English Russian Ukrainian

anaemic economy | cmabopa3BuTas c;1a00pO3BUHEHA
SKOHOMHKA €KOHOMIKa

ancestors and MPEJIKA U MPEJKU 1 CIIaJIKOEMITI

SUCCEeSSOrSs HaCJIEAHUKU

by-product IIPOU3BOJICTBO BUPOOHHUIITBO

production TTOOOYHBIX MPOTYKTOB | MOOIYHUX MPOIAYKTIB

contemporary and
obsolete

COBPEMEHHBIN U
yCTapeBIINI

Cy4acHHH 1 3acTapiiauit

entirely devoted

CJICTIO MPEIAHHBIN

CJIIITO BTAHUI
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well-balanced diet | xopomio no0pe 30a1aHcoBaHa
cOajaHcUpoOBaHHas | Ji€Ta
auerTa
to eliminate a UCKITFOYHTh BUKJTFOUUTH
possibility BO3MOKHOCTD MO>KJIMBICTh
passing fad MUHYTHas MPUXOTh | XBUJIMHHA TPUMXa

flavoring spices

BKYCOBBIC TPSIHOCTHU

CMAaKOBI1 IIPSIHOIIII

flesh and blood

IUIOTH 1 KPOBb

TUIOTH 1 KPOB

forerunners and

NpeACCTBECHHUKU U

MOTIEPETHUKH 1

followers [OCJIEAOBATEN IIOCJI1 JOBHUKHU

to graze cattle MIACTH CKOT TIacTH XyA00y

habits and customs | mpuBbIYKM 1 OOBIYAW | 3BHUKH 1 3BHYAi

ingredients, WHTPEIUCHTHI, IHTpETIEHTH, METOJIH 1

methods and tastes | MeToabI 1 BKYCHI CMaKu

nutrition education | queTosorudeckoe TI€TOJOTIYHE
BOCITUTAHHE BUXOBaHHS

nutritional disorder | HapymieHre MUTaHUsT | TOPYIICHHS Xap4IyBaHHS

to season with PUIIPABIATH TPUIIPABIATH

garlic YECHOKOM JaCHUKOM

to shrink the budget | cokparmiars 6ro/pkeT | cKOpoUyBaTH OIOJKET

slim girl CTpOWHAs ICBYyIIKa | CTpyHKa JiBYMHA

stringy meat

KUINCTOC MACO

KHUJIaBE M’ SICO

substitute for sugar

3aMCHUTCJIb CaXxapa

3aMIHHUK IIYKPY

foreign trade

BHCIIHASA TOPTrOBJIA

30BHIIIHS TOPTiBIIA

retrograde and up-
to-date

CTApOMOJIHBIN U
HOBBIU

CTApOMOJHUMN 1 HOBUH

to look for a job

UCKaTh paboTy

HIyKaTu poOoTy

to look up to the sky

CMOTPETH B HEOO

IUBUTHUCS B HEOO

weed management

0opb0a ¢ COpHSIKAMU

O0opoTh0a 3 Oyp’sHaAMU

to put off
competitors

OTIIyTHBaTh
KOHKYPEHTOB

BIVISIKYBATH
KOHKYPEHTIB

to take away our
attention

OTBJICKATh BHUMAHUC

BIJIBOJIIKaTH yBary

to turn down the
offer

OTKJIOHUTh
IPEIJI0KEHNE

BIAXIWIATH
TTPOTIO3HUIIIIO
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Unit 4 The school of fish
Lesson 1 The British razzle-dazzle

English Russian Ukrainian

primary education HavaJIbHOE IIOYaTKOBa OCBIiTa
oOpa3oBaHue

secondary education | cpemHee oOpa3oBaHHE | CEpEIHS OCBITA

comprehensive BCECTOPOHHEE BCceOiuHA OCBITa

education oOpaszoBaHue

selective education | cenekTuBHOE CCJICKTHBHA OCBITa
o0pa3zoBaHUe

state school rocyJapCTBEHHAs JeprKaBHA IIIKOJIa
IIKOJIA

private (public)
school

qaCTHas IIKoJIa

IMIPpUBATHA IIKOJIA

primary school

Ha4daJIbHas IIKOJIa

I104aTKOBa IIKOJIa

secondary school

CpeIHsIsI KOoJIa

CEpEeIHS IIIKOJIa

secondary modern
school

cpcansst COBpECMCHHAA
IMIKOJIa

cepeanda CydaCHa
OIKoJIa

grammar school KJIacCUIeCKast KJITACUIHA CepeTHS
CpeIHss IIKOJIa IIKOJIa

preparatory school OATOTOBUTEIbHAS MiJrOTOBYA IIKOJIA
IIKOJIa

boarding school

IIKOJIa-UHTCPHAT

IIKOJIA-1HTEepHAT

mixed
(coeducational)
school

CMCIIaHHasi IIKOJIa

3MIIIaHa MIKOJIa

voluntary school

I[O6pOBOJIBHaH IIKOJIa

100pOBiIbHA MTKOJIA

playgroup
(playschool)

IOLIKOJbHAsA IpymIa

JOIIKUIbHA TpyIa

Kindergarten

IETCKUU cajg

IUTSIYUU CalIOK

nursery school

IETCKUU cag-sICIIN

ATSIYUN caJIOK-sgcia

créche

BpEMCHHAsA ACTCKAA

THMYAaCOBa IUTAYaA

rpymnma rpymna
day nursery IHEBHBIE CaJl-sCIIH JIEHHI CaZ0K-sIClia
reception class IMOATOTOBUTEbHBIN [MArOTOBYMI KJ1ac
KJIace
Local Education MECTHBIC OPTaHBI MICIIEBI OpTaHH
Authority o0Opa3oBaHHus OCBITH
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English Russian Ukrainian

Local Health MECTHBIC OpTaHBI MICIIEB1 OpTaHH
Authority 3IPaBOOXPAHCHUS OXOPOHHM 370POB’ s
daily prayer eXKeIHEeBHAs MOJIUTBA | MOJACHHA MOJIUTBA
religious instruction | 3axon bosxwii 3aK0H boxuit
systematic cucTeMaTu4deckKas CUCTEMAaTHU4YHA
curriculum nporpaMma oOydeHus | mporpamMa HaBYaHHSI
eleven-plus HK3aMEHEI T10CIIE ICIIUTH ITiCIIs

examinations

Ha4YaJIbHOU IIKOJIbI

MMOYaTKOBOI IITKOJIA

General Certificate of
Secondary Education
(GCSE)

arrecTar 00 0o0IEeM
CpeIHEM
00pa3oBaHUU

aTecTar Mmpo
3arajbHy CEpEIHIO
OCBITY

Ordinary Level
(O-level)

DK3aMEH CpeaHEn
IIKOJIBI TIEPBOTO
YPOBHS CJIOKHOCTH

ICIIUT CEepEeIHbOT
IITIKOJIM TIEPIITOTO
PIBHA CKJIaIHOCTI

Advanced Level
(A-level)

DK3aMEH CpeaHEn
LIKOJIBI BTOPOTO
YPOBHSI CJI0KHOCTH

ICIIUT CEepEeIHbOT
IIKOJIN JIPYTOro
PIBHA CKJIaIHOCTI

Unit 4 The school of fish
Lesson 2 The American Focus-Pocus

English

Russian

Ukrainian

upper grades

CTApHINC KJIACChI

CTapIIi KJIacu

to get a grade

IMOJIy4aTh OLICHKY

0JICP>KYyBaTH OIIHKY

senior high school

cTapiiasi CpeiHss
1IKOJ1a

cTapiia CCpCaH:A
IIIKOJIa

combined junior-
senior school

00beTMHEHHAS
MJIaJIIass U cTapImas
CpEIHSIS ITKOJIa

00’eqHAHA MOJIOIIIA 1
cTapIra cepeaHs
[IKOJIa

private and JaCTHBIC M MPUXOJACKHUE | TPUBATHI Ta

parochial schools | mkosbl napadisabHi IIKOJIH
academic oOpa3oBarenbHas OCBITHS ITpOrpaMa
program nporpaMma

vocational npodeccuoHaIbHas npodeciiiHa mporpama
program nporpaMma

comprehensive oO1mieoOpa3oBarebHas | 3arajbHOOCBITHS
(general) program | nporpamma mporpama
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advanced IPOJIBUHYTAs IPOTPECUBHA OCBITHS

academic oOpa3oBarebHas porpam

program nporpaMmma

science courses KYPCHI €CTECTBEHHBIX | KYpPCH MPUPOTHAIUX
HayK HayK

agricultural CCIIbCKOXO3SIMCTBEHHOE | CLITBCHKOTOCITOAapChKa

education oOpa3oBaHHe OCBiTa

farm management | ynpaBienue yIpaBIiHHS
bepMepckum bepMepchbKUM
XO035IUCTBOM rocnoAapCTBOM

farm operation (yHKIIMOHUPOBAHHE (YHKIIOHYBaHHS
dbepMepcKoro (bepMepChKOro
X03s1CTBa rOCII01apCTBA

business oOpa3oBaHue B chepe | ocBiTa B cdepi

education peIINPUHUMATEILCTBA | I IPHUEMHMIITBA

commercial field | cdepa Topropim TOpProBesbHa cdepa

home economics | skoHOMHKa eKOHOMiKa
JIOMOBOJICTBA JTOMOBEICHHS

home yIpaBlICeHHE yIPaBIIiHHS

management JTOMAITHAM JOMAIITHIM
XO035ICTBOM roCHoAapCTBOM

child care 3a00Ta 0 peOCHKE TypOOTa PO TUTHUHY

care of the sick yX07 382 OOJbHBIMH JOTJISIT 32 XBOPUMU

trade and TOPTrOBO- TOPTOBEIHLHO-

industrial MPOMBIIIIICHHOE MIPOMUCIIOBA OCBITa

education oOpa3oBaHHe

mechanical trade | mpodeccus mexanunka | mpodecis MexaHika

university training | yauBepcuTeTCcKas YHIBEPCUTETChKA
MOJITOTOBKA MATOTOBKA

manufacturing TOPTOBJIS TOPTIBIIS

trade TIPOMBITIICHHBIMHU IIPOMHUCIIOBUMU
TOBApaAMU BUpOOaMU

introductory
COurses

BCTYIIMTCIIBHBIC KYPChI

BCTYITHI KypcH

further training

[IOBBILIEHUE
KBaJgupukanuu

M1IBUIIIECHHS
kBajidikari

average grade

cpeaHui 6asl

cepeaHin 6an
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English Russian Ukrainian
excellent grade OTJINYHAs OLIEHKA BiIMiHHA OI[IHKA
failing grade HEYIOBJICTBOPHUTEIIbHAS | HE3aI0BUIbHA OIIHKA

OLICHKA

passing (fair)
grade

MIPOXOTHOM Oajui

MPOX1THUHN Oa

to grade the
student’s paper

OIICHUBATh PadboOTy
CTYJICHTA

OI[IHIOBATH POOOTY
CTYJICHTA

performance in
tests

pe3yabTaThl TECTOB

pe3yJbTaTH TECTIB

to complete the

BBIITOJIHATDH 3a1aHUA

BHUKOHYBATH 3aBJIaHHA

assignment

report card IIKOJIbHBIN Ta0€Jb HIKUTbHUYN Ta0elb
transcript BBITIMCKA K JUTIJIOMY BUITHCKA JIO TUTNIOMY
to submit 10/1aBaTh JOKYMEHTHI | TI0JIaBaTH JJOKYMEHTH
documents

to apply for 110/1aBaTh 3asBJICHUE Ha | ITOJIaBaTH 3asABY Ha
admission TIOCTYTUICHUE BCTYTI

college admission | BctynurtenbHbIC BCTYTHI ICTIUTH

tests DK3aMEHBI

to take a test CIIaBaTh K3aMEH CKJIaJIaTH 1CTIUT

to pass a test ClIaTh TECT CKJIAJIaTy TECT

to fail a test MIPOBAJTUTH TECT MIPOBAIUTH TECT

to administer MIPOBOJIUTH TECT MIPOBOIUTH TECT

a test

to demonstrate an | reMmoHCTPUPOBATH IEMOHCTPYBATHU
aptitude COCOOHOCTH 3110HOCTI

scholastic HAy4YHBIC JIOCTHKCHHUS | HAYKOBI JOCSATHEHHS

achievements

verbal quotation

JOCJIOBHAs LUTaTa

JIOCJIIBHA I[MTATa

verbal nouns OTIJIarOJIbHOE BlIUTI€CITIBHUN
CYyIIECTBUTEJILHOE IMEHHUK

test score TECTOBAS OIICHKA TECTOBA OIlIHKA

Scholastic OTOOPOYHBIN TECT BiJIOIPKOBUI TeCT

Aptitude Test

(SAT)

chitchat and gossip | cmyxu u nepecyasl YYTKH 1 IEpECyIn

to go fifty-fifty ICIIATDH ITOPOBHY IUTATH TTOPIBHY
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political flip-flop | usmenenue 3MiHa TOJIITHYHHUX
HOJUTHYCCKHUX HOTJISIIIB Ha
B3IJISII0B Ha IPOTHIICKHI
IPOTHUBOIIOIOKHBIC

to get througha | mpoiitu Tect o TIPOUTH TECT 3 BOAIHHS

driving test BOKJICHHIO

to play handy- OTHOCHUTBCS K HUM CTaBUTHCS JI0 HUX

dandy with them | Hecepné3Ho HECepHOo3HO

to give him the HarHaTh Ha HETO HarHaTH CTpaxy Ha

jim-jams CTpaxy HBOT'O

mishmash of HAOOp CIIOB HaOIp ciiB

words

smoking is a no-
no here

KypeHHUE 3/1eCh
3aIpenIeHo

HaJIIHHA TYT
3a00pPOHEHO

everybody has
twenty-twenty
hindsight

BCE 3aJJHUM YMOM
KpEIKHU

BC1 MI3HO 10 PO3YMY
TIAIIIA

Unit 4 The school of fish
Lesson 3 American-British Even Stephen

English Russian Ukrainian

to split the loot Even | pazmenuts 100BIIy PO3IITUTH 31001

Stephen MIOPOBHY MOPIBHY

reception class MOJITOTOBUTEJIbHBIN M1TOTOBYUHN KJIac
KJIacC

infant school

Ha4daJIbHadA IIKOJIa

ITI04YaTKOBa MIKOJIa

university or

YHUBEPCUTET UJIH

yHIBEpCUTET a00

polytechnic MOJINTEXHHUKA MOJIITEXHIKa
freshman and CTYIIeHTHI 1-T0 1 2-T0 | CTyJIeHTH 1-T0 1 2-TO
sophomore students | kypca Kypcy

junior school

HadaJlbHas IIKOJIa

[10494aTKOBa IIKOJIa

senior school

crapuias mKoJia

cTapuia IKoJia

graduate school YHUBEPCHUTET YHIBEpCUTET

further education TabpHEHIIee MoJaJibIlla OCBITA
oOpa3oBaHNe

college of art Xy10KECTBEHHBIN XY IOXKHINA KOJIEIK
KOJIIC K
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English Russian Ukrainian
technical college TEXHUUYECKUI TEXHIYHUHN KOJIEIK
(college of KOJLIE K

technology)

tertiary college

BBICIINN KOJIEIK

BUIINH KOJIEIK

specialist college CICIUATN3UPOBAHHBINA | CTICIiaIi30BaHUI
TEXHUKYM TEXHIKYM

polytechnic school MOJINTEXHHUKA MOJIITEXHiKa

to apply to university | moctynars B BCTYIIATH J0
YHHBEPCUTET YHIBEPCUTETY

to admit (accept) to | npuHUMATH B npuiiMaTh 10

university YHUBEPCUTET YHIBEPCUTETY

Vice-Rector of the IPOPEKTOP IPOPEKTOP

University YHUBEPCHUTETA YHIBEPCUTETY

Dean of the Faculty

neKaH pakyabTeTa

neKkaH (haKyiabTeTy

Professor Emeritus

MMOYETHHIN TTpodeccop

OYeCHUM mpodecop

Assistant Dean

3aMCCTHUTCJIb ICKaHa

3aCTYITHUK JCKaHa

chair of (at) IOJIKHOCTh nocaza npodecopa

Philology npodeccopa dinomorii
(dunonorun

full professor npodeccop npodecop

Associate Professor | moreHt JOLICHT

Senior Lecturer CTapIIHiA CTapIIi BUKJIagad

(Assistant Professor) | npemogaBareib

Instructor of the

npenoaaBareiyib Kypca

BUKJIaJa4 Kypcy

course

Tutor of the group KypaTop TPYIIIbI KypaTop Ipymnu

Department secretary | cekperapb kadeapsl cekperap kadeapu

Laboratory assistant | mabopaHT 1ab0paHT

Senate of the YYEHBIA COBET BUEHA paja

University YHUBEPCHUTETA YHIBEPCUTETY

School of Mechanics | mexannueckuii MEXaHIUHHUH
(dakyJIbTeT bakyJbTeT

Faculty (School) YYCHBIN COBET BUCHA pajia

Board dakynbpTeTa bakyIbTeTy

Department of kadeapa Kadeapa iIHO3EMHUX

Foreign Languages

HMHOCTPAHHBIX A3bIKOB

MOB
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Head of the 3aBEAYIOITUI 3aBiayBay Kadeapu
department Kadeapel

staff (department) 3acemanue kaeapel | 3acimaHHs Kadeapu
meeting

full-time department

JAHCBHOC OTACIICHHUC

JIEHHE BlIALICHHSI

part-time department

3a04YHOC OTACIICHHUC

3a04HE BIIIJIEHHS

Correspondence OTICJICHUE BIUTIJICHHS
(Distant Learning) IUCTAaHIIMOHHOI'O IUCTAHIIHOTO
Department 00y4YeHus HaBYaHHS
teaching staff IPENOAaBaTEIbLCKUN | BUKJIadalbKHM
(faculty) of the cocTaB Kadeapbl CKJIaa Kadeapu
Department

evening school

BCUCPHsA IIKOJIA

BEUIPHS IIKOJIa

Unit 4 The school of fish
Lesson 4 The degree hustle-bustle

English Russian Ukrainian
undergraduate IPETUIIIIOMHOE nepe I IUIIOMHA
qualification oOpasoBanue (10 OcCBiTa (10 piBHS
ypOBHs OakaiaBpa) OakayiaBpa)
non-degree kBaudukanuu 6e3 kBasidikarrii 6e3
qualification CTEIICHU CTYTICHS
higher national rOCYJJapCTBCHHBIC JepKaBH1
diplomas (HND) JTUTIIIOMBI O BBICIIIEM | TUTIJIOMH TIPO
o0pa3oBaHUU BHUIILY OCBITY
General National rOCYyJapCTBEHHBIN Tep>KaBHUN
Vocational JIUTLIOM O JUILIOM IIPO
Qualification (GNVQ) | nmpodeccronanpHO- npodeciiiao-
TEXHUYECKOM TEXHIYHY OCBITY
00pa3oBaHNU
diploma of higher IIUIUIOM O BBICIIIEM JTUIIIOM TPO BHIILY
education oOpa3oBaHHUU OCBITY
professional courses CTICIUATM3UPOBAHHBIC | CTICIIiaTi30BaH1
KYPCBI KypcH
institution own diploma | cnermanu3upoBaHHbIe | CreliaTi30BaHi
COUrses BY30BCKHE KYPChI kypcu Big 3BO
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Bachelor’s degree (BA) | crenens OakanaBpa CTYTIHb
OakayiaBpa
postgraduate CBHUIETEIILCTBO 00 CB1JOIITBO MPO
qualification OKOHYaHUH 3aKIHYCHHS
aCIIUPAHTYPbI acmipaHTypu
certificates and cepTH(UKATHI U ceprudikaru Ta
diplomas JIIUTUIOMBI IATUIOMH
research master’s y4€Hasl CTENICHb BUCHUM CTYIIIHb
degree MarucTpa MaricTpa
honorary degree MIOYCTHAS CTCIICHb TIOYCCHUM CTYIIHb
doctor of letters TOKTOP JTOKTOP
T'YMaHUTApPHBIX HAYK | TYMaHITapHUX
HayK
doctor of science JTOKTOP €CTECTBEHHBIX | JOKTOP
HayK IPUPOTHAINX
HayK
to award higher degrees | nprucBOUTL HAYYHYIO | OJICpKATH

by thesis (dissertation)

CTCIICHb ITYTCM
3alIUThI JUCCCPTALINN

HAayKOBUU CTYIIHb
IUISIXOM 3aXUCTY

aycepTarnii
to write a thesis MMCaTh JUCCEPTALMIO | ITHCATH
JMCePTAIIito
to submit documents nepesaTh JOKyMEHTHI | TIepeaTH
IOKYMEHTH
examining board CIICIIMATM3UPOBAHHBIN | CIIeIaTi30BaHa
(committee) COBET I10 3aIIUTE BUCHA pajia i3
JTUCCEePTALAMN 3aXUCTY
JUcepTarii
viva voce examination | ycTHBIN dK3aMeH YCHHH 1CTIUT
to accept the thesis YTBEPIUTH 3aTBEPIUTH
JIMCCEPTALINIO JMcepTaliio
to reject the thesis HE YTBEPIUTh HE 3aTBEPIAUTH
JTMCCEPTAITHIO JUCEPTAIIiIo
to refer the thesis back | ormpaBuTh BIJINPABUTH
JIUCCEePTALNIO Ha AMCepTAallilo Ha
T0paboOTKy JTOOTPAITFOBAHHS
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to come to a joint NPUATH K €TUHOMY IPUITH 10
decision PCIICHUIO €JIMHOTO PIIICHHS
academic year y4eOHBIH HaBYAIbHUI

(axaJIeMU4YECKUI) TOJT

(akamemMIgHUN) PIK

terms and sessions

CEMCCTPBLI 1 CCCCHUH

CEMEeCTpH 1 cecii

mid-sessional exam

3UMHSIS (BECEHHSIS)

3UMOBA (BECHSHA)

(inations) HK3aMCHAITMOHHAS eK3aMeHarliitHa
ceccus cecis
sessional exam JIETHSIS JTHS
(inations) HK3aMCHAI[MOHHAS cK3aMcHalliitHa
ceccHst cecis
Christmas vacation PoxxnecTtBeHcKkHe Pi3aBsiHI KaHIKYJIH
KaHUKYJIbI
Easter vacation [TacxanpHbIE Benukomui
KaHUKYJIbI KaHIKYJIH
summer vacation JIETHUE KAHHUKYJIbI JITHI KaHIKYJIU
Financial Assistance ¢uHaHCcOBas momoIipb | (hiHAHCOBA
(Aid) JOTIOMOTa
student (maintenance) | cryaeH4eckas CTYJCHTChKA
grant CTHUIICHTHSI CTHIICHIIS
to award (grant) a 1aBaTh CTUIIECHINIO HaJ1aBaTU
scholarship CTUTICH/IIIO
to apply for a NPETEeHI0BATh Ha IPETCHIyBaTH Ha
scholarship CTHUTICH]IUIO CTUTICH/IIIO
lectures and classes JIEKIUU U JEKLIl Ta
PAKTHYCCKUE IpaKTHYHI
3aHSTHSI 3aHATTS
seminars and CEMUHAPHI U ceMiHapH Ta
colloquiums KOJIJIOKBUYMBI KOJIOKBIYMH
online tutorial OHJIAiHOBAs OHJIaliHOBA
KOHCYJIbTaITHs KOHCYJIbTAIlis

students’ KUJIbE CTYJCHTOB KUTJIO CTYJICHTIB

accommodation

hall of residence OOIIC)KUTHE T'YPTOKHUTOK

cheap hostels JCIICBbIC OOIIEKUTHS | ICIIEBI
I'YPTOXUTKU

temporary lodgings

BPEMCHHOC XHJILC

THUMY4aCOBC XHUTJIO
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shared (rented) flat KBapTHpa KBapTHpa
COBMECTHOT'O CHIJIBHOTO
POKMBAHHMSI IPOKMBAHHS
marking at the CHUCTEMa BBICTABJICHHUS | CHCTEMa
university OLIEHOK B BUCTABJIEHHS
YHUBEPCUTETE OI[IHOK B
YHIBEPCUTETI
criss-cross of iron bars | nepeceuenue MIEPETHH 3aTI3HUX
’KEJIC3HBIX MTPYTHEB pyTIiB
flibberty-giberty OOJITIIMBBIM Oamaky4ui
flim-flam 00 Typ1BaTh TYPUTH
herky-jerky XUTPHIH XUTPUH
humdrum life CKY4YHasl )KU3Hb HYJIHE KUTTS
hustle-bustle TIEPETIOI0X TIEPETIOJI0X
shilli-shally Kose0aThCs BaraTUcCs
wishy-washy style of | HeBbIpa3uTEIBbHBIN HEBHpa3HUU
writing CTWJIb JINTEPATYPHOTO | CTUJIH
IPOU3BEICHUS JTiTepaTypHOTrO
TBOPY
letter-grade system CHUCTEMa OIICHUBAHUS | CHCTEMa
B OyKBax OIL[IHIOBAHHS B
JiTepax

Grade Point Average
(GPA)

cpeaHui 6asmi

cepeaHii 6an

to be eligible for
delivery

OBITH IMPUT'OJHBIM K
OTIIPABKC

OyTH IpUAATHUM
710 BIJIIIPABJICHHS

to recognize officially | opunmansuo odiriiino
PU3HABAThH BH3HABATU

he distinguished OH OTJIUYHJICS BiH BUPI3HUBCS

himself by his TPYCOCTHIO 005Ty3TBOM

cowardice

Academic Performance | mokasarenb MOKa3HUK

Index (API) aKaJIeMUYCCKOM aKaJIeMIgHOl
yCIIEBAEMOCTH YCIIIIHOCTI

class rank

PEUTHHT ydaluxcs

pPEUTHUHT YYHIB

test scores

pE3yJIbTAThI TECTOB

pe3yJbTaTH TECTIB
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English Russian Ukrainian

to defer payments OTCPOYHTH IJIATEKH | BIICTPOUUTH
TJIaTeX1

continuously mobile HETIPEPHIBHO HAJIMBO, IO

fuel JBUKYIIEECS TOTUIUBO | PyXa€ThCsI
0e3mepepBHO

interest rate

IMPONCHTHAaA CTaBKa

IMPpONCHTHA CTaABKa

freshman and

MEPBOKYPCHUK U

MEPIIOKYPCHHUK 1

sophomore BTOPOKYPCHHK IPYTOKYPCHHUK

end-of-semester exams | meTHue (3UMHUE) JITHI (3UMOBI)
AK3aMEHBI 1CIIUTH

pass-or-fail test 3a4er 3aJTiK

final (degree) exam BBIMTYCKHOM DK3aMEH | BUITYCKHUH

eK3aMEeH

Unit 4 The school of fish

Lesson 5 The state-private mishmash

English Russian Ukrainian

academic ability CIIOCOOHOCTH K 3IaTHICTh 10
00y4EeHHIO HaBYaHHS

academic excellence yCHexu B yueOe yCHIXW B HABYAHHI

accredited high schools | akkpeauToBaHHbBIC aKpeAUTOBaHI
CPETHHE IITKOJIBI CEpEeJIHI IMKOJIN

accredited milk MOJIOKO MOJIOKO
rapaHTHUPOBAHHOTO rapaHTOBaHO1
KayecTBa SIKOCTI

educational background | ceenenust 06 B1JIOMOCTI TIPO
00pa3oBaHUU OCBITY

for the benefit Ha 0J1aro Ha 0J1aro

benefits and risks

IPEUMYIIECTBA U
PUCKH

nepeBaru 1 pu3uKu

to bring up the question

IMOJAHATH BOIIPOC

MIHATU MATAaHHA

class size KOJIMYECTBO KUTBKICTh YYHIB Y
yJaligxcs B KjJacce | Kiaci

to compete effectively | ycmemmno YCHIIITHO
COTICPHUYATH 3MaraTucs

customer service cimy>k0a paboThI C cinyk0a poboTH 3
MOKYyTaTeIIMU MOKYIIISIMH
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English Russian Ukrainian
to deny a charge OTBEpraTh OOBHHCHHUE | BIIKUIATH
3BUHYBAaYCHHS
to deserve attention 3aCITy’KHBaTh 3acIIyroByBaTH Ha
BHUMAaHHS yBary
Education Secretary MUHUCT] MIHICTp OCBITH
oOpa3zoBaHUs
educationists and neJarory U MOJIMTHKY | IICAArory i
politicians TOJITUKH
healthy environment 3I0POBOE OKPY)KEHHUE | 3I0POBE OTOUYCHHS
to preserve (protect) OXpaHAThH OXOPOHSTH
the environment OKPYXKAIOIIYI0 CPEey | HABKOJIUIITHE
CepPE/IOBHIIIE
extracurricular BHECAYIUTOPHAS 1o3aayJuTOpHa
activities EATEIBHOCTD IISUIBHICTD
to focus on this COCPEJIOTOYMTHCS HA | 30CEPECAUTHCS Ha
problem 3TOM MmpobiIeMe il mpoOIemi

| got it for free

ST TTOJTYIHIT 3TO
OecCIIaTHO

s OJIepKaB IIC
OE3KOIIITOBHO

experience gap

HEAOCTATOK OIIbITa

Opax J0CBiTy

to go over the limits

ITPCBBICHUTH IIPCHCIIbI

IMCPCBUIINUTU MEXK1

ultimate goal

KOHCYHAas 11€JIb

KIHIIEBA META

head teachers and
headmistresses

TUPEKTOpA U
JTUPEKTPUCHI IIIKOJ

IUpEKTOopa 1
JTUPEKTOPKHU MIKII

life insurance CTpaxOBaHUE )KU3HU | CTPaxXyBaHHSA
KHUTTS

intake of 1,000 students | Habop 1000 HaoOip 1000
CTYJI€HTOB CTYJICHTIB

to look ahead to new TOTOBHUTHCS K HOBBIM | TOTYBATHCS JI0

challenges 3a/1a4aM HOBUX 3aBJaHb

government official NIPAaBUTEIBCTBEHHBIA | yPSIIOBEIIb
YHHOBHUK

old school tie

CTapbIC IIKOJIbHBIC
CBA3HU

cTapi MIKUIbHI
3B’ SI3KH

performance testing

IIPOBEPKa KavyecTBa
paloThI

nepeBipKa SIKOCTI
poboTH

previous instructions

peIBapUTEIIbHBIE
UHCTPYKLINHU

nonepeHi
THCTPYKIII1
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English Russian Ukrainian

privileged position NPUBWICTUPOBAHHOE | IPUBLICHOBaHE
TI0JIOJKCHHE CTaHOBMIIIC

privileged information | konduneHnuanbHas | KoOH}iACHIIIITHA
uHdOpMaLus 1H(hOopMaIis

reasoning tests 3aJaHus HA JIOTUKY 3aBJIaHHS Ha JIOTIKY

to represent the firm IPEJICTABIIATh GUPMY | IPEACTABIIATH

dipmy

rivals in business and
love

COTICPHHKH B OM3HECE
U JTI00BU

CYyIEpPHUKH B
013Hecl 1 1rI000BI

to save up for a new car

coOpaTh Ha HOBYIO

310paTy Ha HOBY

MAIIHHY MAaIIuHY
school fees TIaTa 3a 00y4JeHue TIaTa 3a HAaBYaHHS
to secure the future o0ecrneunBaTh 3a0e3meyyBaTu

Oymyree MaiiOyTHE
shortlist of candidates | cnucox kaHAUIATOB | CIIMCOK

MOCJICTHETO Typa KaHIUIaTIB

OCTaHHBOTO TYpY

to change significantly

CHJIBHO U3MCHUTBHCA

Iy’K€ 3MIHUTHCS

opposition spokesman | mpeacraBuTENb MIPEACTaBHUK
OIIITO3UITHH OITO3HMIIIT
to be in conformity OTBEYATh CTaHIAApPTAM | BIATIOBIIATH
with standards CTaHJapTam
to ease (relax, reduce) | ocnaduthb IOCIA0UTH
tension HANPSDKCHHE HAIIPYTY
to threaten immediate | rpo3uTh ckopoii 3arpo’KyBaTH
revenge MECTBIO IIBUIKOIO
IIOMCTOIO
to turn down the offer | orkioHUTH BIIXWJINATH
peIJIOKEHUE POTO3UIIIIO
Unit 4 The school of fish
Lesson 6 The school of fish
English Russian Ukrainian

phrase accent

dbpazoBoe yapeHue

dbpazoBuil HaroJa0C

foreign accent

WHOCTPAHHBIN AKLIEHT

1HO3EMHUM aKIEHT

accepted interpretation

oOIenpu3HaHHOE
TOJIKOBAHHE

3araJlbHOBU3HAHE
TIIyMayCHHS
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English

Russian

Ukrainian

to acquire friends

puOOpeCTH Apy3en

3HANTH APY31B

to add up to a large
sum

COCTaBJISITh OOJIBIIIYIO
CyMMY

CTAaHOBUTHU OUIBIITY
Cymy

considerable amount

SHA4YUTCJIbHAA CYMMa

3Ha4YHA CyMa

as going along MHMOXO0JIOM MHUMOXI1/Ib
to attend classes TIOCEIIATh 3aHITHS BiJIBITyBaTH
3aHATTSA

to be along these lines

OBITH IO COJICPIKAHUIO
TaKHM

OyTH 3a 3MICTOM
TaKUM

to be lost in the forest

320y IUTHCS B JIECY

3a0JIyKaTH y Jici

blind obedience

CJICIIas MIOKOPHOCTb

cJina MoKipHICTh

double book-keeping | nBoiiHas Oyxranrepus | mojaBiHA
oyxranrepis

spoiled brat UCTIOPYCHHBIN po3IIelicHa JUTHHA
peOeHOK

to bully into action 3aCTaBUTH JICIATh IPUMYCHTH
yrpo3amu pPOOHTH MOrpo3aMu

complicated situation CJIO’KHAsI CUTYaIus CKJIaJTHA CUTYaIlis

to do under (upon) cAeNaTh 1Mo pooutu

compulsion NPUHY K ICHUIO IPUMYCOBO

strict conformity CTpOTOC cTpora
COOTBETCTBUE BIJINIOBIJTHICTh

individual creativity WHIUBUIyaTbHOE 1HIMBIyanbHa
TBOPYECTBO TBOPYICTh

to unwillingly creep to | Heox0THO UATH B HEOX0Ye UTH 10

school IKOJTY IKOJIH

cripples and beggars

KaJICKHU 1 HUIIIUEC

KaJIIKH 1 5KeO0paKku

orphans and cripples

CUPOTHI 1 KAJICKHU

CUPOTH Ta KaJliK{

to define the word

JaBaTh OIPECIICHHE
CJIOBY

JaBaTH
BHU3HAYCHHA CJIOBY

dolphins and elephants

TeIb(MUHBI U CJTOHBI

nenbdiay 1 CIIOHU

art exhibition XyJI0KECTBEHHAS XYJIOKHSI BUCTaBKa
BBICTABKa

bitter experience TOPHKUH OIIBIT TIPKHIA TOCBIJ

extraordinarily HEBEPOSITHO HEHMOBIPHO

beautiful KPaCHUBBI KpacUBHU

first aid nepBas MoMOIIh nepia J0momMora
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English Russian Ukrainian

everything went wrong | Bc€ momuio He Tak BCE IO HE TaK

to do it immediately CeNaTh 3TO 3pOOUTH IIC
HEMEJICHHO HETaNHO

industrial training IIPOW3BOJICTBCHHAS BUpOOHWYA
MOJTOTOBKA 1TOTOBKA

emotionally inhibited | smonmonanbpHO CMOIIIMHO CKYTHH
CKOBaHHbIN

In-service training IIOBBIIIICHUE 11 ABUIICHHS
KBaJIM(pUKAITUH KBaJiikarii

institution of higher BBICIIIEE yueOHOE 3aKJ1aJ] BUIO1

learning 3aBeICHUE OCBITH

intelligent person YMHBIHA YEJITOBEK pO3yMHA JIFOJTMHA

to interrupt the npephIBaTh APYKOy | IepepuBaTH

friendship IpyxOy

school of fish cTas peIo 3rpasi puo

make progress (get on
well)

JeJ1aTh yCIeXU

pooUTH ycmixu

to make a similar point

clenaTb MOX0XXUU

3pOOUTH CXOXKUM

KOMMEHTapUU KOMEHTap
to mend fuses PEMOHTHUPOBATH PEMOHTYBATH
IPEIOXPAHUTEIN 3an001’KHUKHU
strong motivation CUJIbHAs MOTHBAIIMS | CUJIbHA MOTHBALIIS
narrow-minded person | orpaHUYeHHEIH oOMexeHa
YEIIOBEK JTFOJTHHA
to pick up flu IIOAXBATUTh T IXOITUTH
POCTYIY 3acTyny

architecture and
plumbing

apXHUTEKTypa U
CJIECapHOE JEJ10

apXITeKTypa Ta
CJIFOCApHA CIIpaBa

night poaching

HOYHOE
OpaKOHBEPCTBO

HIYHE
OpaKOHBEPCTBO

pompous speech

HaIlbIICHHAA PCYb

YBAaHJIMBA MOBa

precise meaning

TOYHOC 3HA4YCHHUC

TOYHEC 3HAYCHHA

to pull up the boy for
being late

OTUHUTHIBATDH
MaJIbYHKa 3a
OIIO34aHHuC

BHUYHNTYBATH
XJIOITYMKA 34
3aIM3HEHHSA
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English

Russian

Ukrainian

the document is
purported to be 300
years old

MPEANOTI0KUATETbHBIN
BO3pACT JOKYMEHTA
300 mer

MOYKJIMBUHA BIK
nokymenTa 300
POKiB

to put one’s finger on
the case

IMOHATH CYTh ACJIa

3pO3yMITH CYTh
CIIpaBH

to resume the career

BO300OHOBHUTH Kapbepy

MIOHOBUTH Kap’ €py

satchels and lunch
boxes

PaHIIbl U KOPOOKH JIJIs
3aBTpaKa

paHili 1 KOpoOKH
JUISl CHIJTAHKY

skulls and bones

yeperna u KOCTH

yepera i KICTKU

teacher training

IIoATroTOBKA Y‘II/ITGHGI‘/JI

MATOTOBKA
BUUTEJIIB

to train them for a job

TOTOBHUTH MX K paboTe

rOTyBaTH 1X 10
poboTH

trained translator KBTI (DUIIMPOBAHHBIN | KBaTiPiKOBaHUMA
MUCHbMCHHBIH MUCHbMOBHIA
IEPEBOAUNK nepeKsagay

trained interpreter KBaJIM(DUIIMPOBAHHBIN | KBaTipiKOBaHUIMA

YCTHBIN EPEBOTUUK

YCHUU MEpeKaiayd

training course

Kypc 0Oy4eHust

KypC HaBUaHHS

school’s truancy rate IIOKa3aTesIb MPOIyCKa | HOKa3HHUK
3aHATUI IPOITYCKY 3aHATH
uniformity among eanHooOpazue OJIHaKOBICTh
systems CUCTEM CUCTEM
to vividly remember OTYETJIMBO IOMHHUTh | YITKO ITaM’ ITaTH
vocational training npodeccuoHaabHO- npodeciiiHo-
TEXHHYECKOE TEXHIYHE
o0yyeHue HABYaHHS
to wage a campaign IIPOBOJIUTH IIPOBOJIUTH
against smoking KaMITaHHIO TI0 00pb0e | KaMITaHiko 110
C KypeHHeM 060poTHOI 3
NaJIHHAM

to wage war

BECTU BOWHY

BECTH BIMHY

to whine about the bad
luck

KaJIOBAThCA Ha
HEBC3CHUC

CKap>KUTHUCS Ha
HEBJIAYY

person of great wisdom

MYJIPBI YET0BEK

My/Ipa JIIOAMHA
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